
• Groente-	en	fruitresten	en	schillen
• Etensresten,	ook	botjes	en	graten
• Brood,	deeg,	rijst	en	pasta
• Theezakjes en	koffieprut	met	filter
• Zuivelproducten	zoals	ei	en	kaas
• Strooisel	van	kleine	knaagdieren
• Bloemen	en	planten
• 	Fijn tuinafval zoals bloemen en

planten 'van het balkon'

• 	Epluchures	et	restes	de	fruits	et
légumes

• 	Restes	de	repas,	y	compris petits os
et	arêtes

• Pain,	riz	et	pâtes
• 	Sachets de thé et marc de café avec 

filtre
• Produits laitiers et oeufs avec leur 

coquille
• Litière	de	petits	rongeurs
• Fleurs	et	plantes
• 	Petits déchets de jardin, par ex.

fleurs et plantes de balcon

• Plastic	bekers	van	yoghurt	en	kwark
• Plastic	bakjes	van	fruit,	salade	of	vlees
• Plastic	flessen	en	plastic	tassen
• Plastic	om	etenswaren	en	bloemen

(ook	cellofaan)
• 	Drinkpakken	van	bijvoorbeeld	melk,

yoghurt,	vla,	sap,	soep	en	saus
• 	Plastic	waar	een	laagje	metaal	of

aluminium	tegenaan
geplakt	zit	(chipszakken,	koffiepakken,
doordrukstrips	van	pillen	of	kauwgom)

• 	Verpakkingen	van	chemische
middelen	(lege	verfemmers,
lege	flessen	van	terpentine	of
gootsteenontstopper)

• Drankblikjes,	conservenblikken,
verfblikken	leeg	en	schoon

• 	Pots de yaourt et de fromage blanc en
plastique

• 	Raviers	en	plastique	de	fruits,	salade et
viande

• Bouteilles	et	sacs	en	plastique
• 	Film	alimentaire ou cellophane	et

emballages	de fleurs
• 	Briques	de	boisson,	par	ex.	 lait,	yaourt,	

pudding, jus, soupe	et	sauce
• 	Emballages	plastiques	revêtus	d’une

couche	d’aluminium	(sachets	de chips,
paquets	de	café,	comprimés	et
chewing-gums	sous	blister)

• 	Emballages	de	produits	chimiques
(seaux	de	peinture	vides,	bouteilles
vides	ayant	contenu	de	la	térébenthine
ou	du	déboucheur	de	canalisation)

• 	Canettes	de	boissons,	boîtes	de	
conserve,	pots	de	peinture	vides	et	
nettoyés

• Boeken,	brochures	en	folders
• Cadeau-	en	inpakpapier
• Karton
• Enveloppen	inclusief	venster
• Kranten	en	tijdschriften
• Papieren	zakken	en	tassen
• 	Papier	zoals	print-,	kopieer-,	schrijf-	

en	tekenpapier	(inclusief	nietjes	en
metalen	band)

• Livres,	brochures	et	dépliants
• Papier	cadeau	et	papier	d’emballage
• Carton
• Enveloppes	avec	ou	sans	fenêtre
• Journaux	et	magazines
• Sachets	et	sacs	en	papier
• 	Papier	à	imprimer,	à	photocopies,	à

écrire	et	à	dessiner	(avec	agrafes	et
reliure	métallique)

• Kauwgom
• Luiers
• Kattenbakvulling
• Stofzuigerzakken
• Chipsbus

• Chewing-gums
• Couches
• Litière	pour	chat
• Sacs	pour	aspirateur
• Tubes de chips

• CD-hoesje
• Papier	en	textiel	dat	vuil

is zoals een pizzadoos
• Mondkapjes

• Boîtiers	de	CD
• Papiers	et	textiles	souillés
• Masques	de	protection
• Cartons souillés, par ex.

boîte à pizza
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Door ons afval te scheiden werken 
we samen aan een duurzame 
gemeente Sluis.

En triant nos déchets nous agissons 
ensemble pour le développement 
durable dans la commune de Sluis.

Twijfelt u in welke afvalbak een product hoort? 
Ga dan naar www.afvalscheidingswijzer.nl	van 
Milieu Centraal. De afvalscheidingswijzer is ook als 
app te downloaden.

CONTAINER VOOR 
GFT-AFVAL

CONTENEUR  POUR 
DÉCHETS «GFT»

ZAKKEN VOOR 
PMD-AFVAL

CONTENEUR  POUR 
DÉCHETS «PMD»

PAPIERCONTAINERCONTENEUR À 
PAPIER

CONTAINER VOOR RESTAFVAL
AAffvvaall		ddaatt		uu		nniieett		ggeesscchheeiiddeenn		kkuunntt		iinnlleevveerreenn,,		mmaagg		iinn		ddee		
ggrriijjzzee		ccoonnttaaiinneerr		vvoooorr		rreessttaaffvvaall..

CONTENEUR  POUR DÉCHETS RÉSIDUELS
Les	déchets	qui	n’ont	pu	être	triés	peuvent	être	jetés	
dans	le	conteneur	gris.

TIP! Bespaar ruimte door drinkpakken op te
vouwen en de dop er weer op te draaien.

ASTUCE ! 
Gagnez de la place 
en pliant les briques 
de boissons et en 
refermant le bouchon 
ensuite.

AFVAL
Wat	mag	waar?	

LES DÉCHETS,
comment bien trier
Vous hésitez et vous vous demandez quel déchet jeter 
dans quelle poubelle ? Rendez-vous sur le site internet 
www.afvalscheidingswijzer.nl de l’organisation 
«Milieu Centraal». Le guide du tri sélectif est aussi 
téléchargeable dans une application.

Avant Après Voor Na



• 	Gemüse-	und	Obstreste	sowie
-schalen

• 	Essensreste,	auch	Knochen	und
Gräten

• Brot,	Teig,	Reis	und	Nudeln
• Teebeutel und Kaffeesatz mit Filter
• 	Molkereiprodukte	wie	auch	Eier	und

Käse
• Streu	von	kleinen	Nagetieren
• Blumen	und	Pflanzen
• Kleiner Gartenabfall wie Blumen und

Pflanzen vom Balkon

• 	Vegetable	and	fruit	residues	and
peels

• 	Food	scraps,	including	bones	and
fish	bones

• Bread,	dough,	rice,	and	pasta
• Tea bags and coffee grounds with

filter
• 	Dairy	products	such	as	egg	and

cheese
• Litter	from	small	rodents
• Flowers	and	plants
• 	Fine garden waste such as flowers

and plants from the balcony

• Plastikbecher	von	Joghurt	und	Quark
• 	Plastikschalen	von	Obst,	Salaten	oder

Fleisch-	und	Wurstwaren
• Plastikflaschen	und	Plastiktüten
• 	Plastikfolie	von	Lebensmitteln	und

Blumen	(auch	Zellophan)
• T	etrapacks	von	z.B.	Milch,	Joghurt,

Pudding,	Saft,	Suppen	und	Saucen
• 	Plastik	mit	einer	Metall-	oder

Alubeschichtung	wie	Chipstüten,
Kaffeetüten,	Blisterpackungen	oder
Kaugummi

• 	Verpackungen	von	Chemikalien	wie
leere	Farbeimer,	Terpentinflaschen
oder	Abflussreiniger

• 	Getränke-	und	Konservendosen	sowie
leere,	saubere	Farbdosen

• Plastic	cups	of	yogurt	and	curd	cheese
• Plastic	containers	of	fruit,	salad,	or	meat
• Plastic	bottles	and	plastic	bags
• 	Plastic	around	food	and	flowers

(including	cellophane)
• 	Drink	cartons	of	e.g.	milk,	yogurt,

custard,	juice,	soup,	and	sauce
• 	Plastic	with	a	layer	of	metal	or

aluminium	stuck	to	it	(chip	bags,
coffee	packs,	blister	strips	of	pills	or
chewing	gum)

• 	Packaging	of	chemical	agents	(empty
paint	buckets,	empty	bottles	of
turpentine	or	sink	drain	cleaner)

• 	Beverage	cans,	food	cans,	paint	cans
empty	and	clean

• Bücher,	Brochuren	und	Prospekte
• Geschenk-	und	Einpackpapier
• Pappe
• (Fenster-)Umschläge
• Zeitungen	und	Zeitschriften
• Papiertüten	und	-taschen
• 	Papier	wie	Drucker-,	Kopier-,

Schreib-	und	Zeichenpapier
(auch	mit	Heftklammern	und
Metallbindung)

• Books,	brochures,	and	leaflets
• Gift	and	wrapping	paper
• Cardboard
• Envelopes	including	window
• Newspapers	and	magazines
• Paper	bags	and	pouches
• 	Paper	such	as	printing,	copying,

writing	and	drawing	paper
(including	staples	and	metal	strap)

• Kaugummi
• Windeln
• Katzenstreu
• Staubsaugerbeutel
• Chipsbehälter

• Chewing	gum
• Diapers
• Cat	litter
• Vacuum	cleaner	bags
• Crips can

• CD-Hüllen
• Verschmutztes Papier und 

Textilien wie eine Pizzaschachteln
• Mund-Nasen-Schutzmasken

• CD	cover
• Dirthy paper and

textile, like a pizza box
• Mouth	caps

SLUISAANDEBAK.NLSLUISAANDEBAK.NL

Mit der Mülltrennung tragen wir 
gemeinsam zur Nachhaltigkeit der 
Gemeinde Sluis bei. 

By separating our waste, we work 
together to create a sustainable 
Municipality of Sluis

Sind Sie unsicher, welcher Abfall in welche 
Tonne gehört? Informieren Sie sich dann bei 
www.afvalscheidingswijzer.nl von Milieu 
Centraal. Der Leitfaden zur Mülltrennung kann 
auch als App heruntergeladen werden.

Are you in doubt as to which waste belongs in which 
garbage bin? Then go to www.afvalscheidingswijzer.nl 
Milieu Centraal. The waste separation guide can also be 
downloaded as an app.

CONTAINER FÜR 
BIOMÜLL (GFT) 

CONTAINER FOR 
ORGANIC WASTE 
(GFT)

CONTAINER FÜR 
PLASTIK UND DOSEN 
(PMD)

CONTAINER FOR 
PMD WASTE

PAPIERCONTAINERPAPER CONTAINER

CONTAINER FÜR RESTABFALL
	Abfall,	den	Sie	nicht	weiter	trennen	können,	kommt	in	den	
grauen	Container	für	Restabfall.

CONTAINER FOR RESIDUAL WASTE
Waste	that	cannot	be	disposed	of	separately,	may	be	put	in	the	grey	
container	for	residual	waste

TIPP! Falten Sie die Tetrapacks und drehen den 
Deckel wieder drauf, um Platz zu sparen.TIP! TIP! Safe space by folding drink cartons 

and screwing the cap back on

ABFALL
Was	soll	wohin?	

WASTE
Where	to	dispose	of	what?

Before After Vor Nach


